
Nr. 20 del – vom 11/06/2026

In data 11/06/2026 alle ore 18:00 è stato convocato il 
Consiglio Comunale, in Bolzano nella sala delle 
adunanze consiliari, con regolari avvisi recapitati a 
termini di legge.

Il medesimo si è riunito in Seduta pubblica alle ore 
18:19 e fatto l’appello si ha il seguente risultato:

Am 11/06/2026 um 18:00 Uhr wurde der Gemeinderat 
im Gemeinderatssaal des Rathauses mittels 
ordnungsgemäßen und im Sinne der gesetzlichen 
Bestimmungen zugestellten Mitteilungen einberufen.

Der Gemeinderat hat sich um 18:19 Uhr in öffentlicher 
Sitzung versammelt. Der Namensaufruf brachte 
folgendes Ergebnis:

Cognome e nome
Zu- und Vorname

Pres
Anw

Ass
Abw

Cognome e nome
Zu- und Vorname

Pres
Anw

Ass
Abw

Cognome e nome
Zu- und Vorname

Pres
Anw

Ass
Abw

ANDRIOLLO JURI X CORRARATI CLAUDIO X MARINO PASQUALINA X
BARATTA SILVANO X DAIDONE PATRIZIA X MARTUCCI GIUSEPPE X
BARONCELLI STEFANIA X DELLA RATTA CLAUDIO X MURARO ROBERTO X
BATTISTI CHRISTIAN X DI BIASIO LUCA LAURENTI X MYFTIU TRITAN X
BENEDIKTER RUDOLF X DRAGOGNA GIULIANA X NARDO MANUEL X
BERGER ANDREAS X FATTOR STEFANO X PEGORARO BARBARA X
BONOMINI MONICA X FRANCH MONICA X RABINI CHIARA X
BORGO PIETRO X HOFER SYLVIA X RAMOSER JOHANNA X
BRANCAGLION THOMAS X IARDINO DENIS X REPETTO GABRIELE X

BRILLO PATRIZIA X KONDER STEPHAN X
RIBEIRO DA SILVA 
TUTZER ELIZABETH

X

BRUGGER CORNELIA X LARATTA DIEGO X ROSSATO GIANNI X
BURATTI CHRISTOPH X LIUZZI ANGELO X SELLE ROBERTO X
CARUSO MARCO X LONGO ANTONELLA X VETTORI CARLO X
CHNIOULI ABDALLAH X LUCCI ANDREA X WARASIN PETER X
COLOGNA MATTHIAS X MAHMUDY DAVIDE X ZINE SEKALI SAMIR X

Constatato che il numero dei presenti 33 è sufficiente per 
la legalità dell’adunanza, la Signora

Nachdem festgestellt wurde, dass die Versammlung 
aufgrund der Anzahl von 33 Anwesenden beschlussfähig 
ist, übernimmt Frau

Dott.ssa / Dr. Longo Antonella

assume la presidenza ed apre la seduta con l’assistenza del 
Segretario Generale

den Vorsitz und eröffnet die Sitzung mit dem Beistand des 
Generalsekretärs, Herrn

Dott. / Dr. Antonio Travaglia

Vengono indi nominati scrutatori i Consiglieri Folgende Gemeinderäte werden zu Stimmzählern ernannt

Andreas Berger – Pietro Borgo

Entrano successivamente i Sigg. Consiglieri Folgende Gemeinderäte kommen später

Baratta, Bonomini, Konder, Ramoser (pres. 37 Anw.)

Escono i Sigg. Consiglieri: Es entfernen sich die Gemeinderäte:

Il Consiglio passa poi alla trattazione del seguente 
OGGETTO:

Der Gemeinderat behandelt nun folgenden GEGENSTAND:

SALVAGUARDIA DEGLI EQUILIBRI DI BILANCIO - 
PRESA D’ATTO DEL PERMANERE DEGLI EQUILIBRI, 
ASSESTAMENTO GENERALE DEL BILANCIO 2026-2028

SICHERUNG DES GLEICHGEWICHTS IM HAUSHALT - 
BESTÄTIGUNG ÜBER DAS WEITERBESTEHEN DER 
HAUSHALTS-GLEICHGEWICHTE, ALLGEMEINER 
NACHTRAGSHAUSHALT 2026-2028
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IL SINDACO DER BÜRGERMEISTER

- vista la deliberazione della Giunta 
Comunale n. 547 del 30.10.2025, con la quale 
è stato approvato il DUP (Documento Unico di 
Programmazione) per gli esercizi finanziari 
2026 - 2028;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 547 vom 30.10.2025, 
mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2026 - 2028 genehmigt worden ist.

- vista la Deliberazione del Consiglio 
Comunale n. 99 del 12.12.2025 
immediatamente esecutiva, con la quale è 
stato approvato l'aggiornamento del DUP 
(Documento Unico di Programmazione) per gli 
esercizi finanziari 2026 - 2028;

Es wurde Einsicht genommen in den sofort 
vollstreckbaren Gemeinderatsbeschluss Nr. 99 
vom 12.12.2025, mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2026 - 2028 aktualisiert worden ist.

- vista la Deliberazione del Consiglio 
Comunale n. 100 del 18.12.2025 
immediatamente esecutiva di approvazione del 
Bilancio di previsione per l’esercizio finanziario 
2026 - 2028;

Es wurde Einsicht genommen in den sofort 
vollstreckbaren Gemeinderatsbeschluss Nr. 
100 vom 18.12.2025, mit welchem der 
Gemeinderat den Haushaltsvoranschlag für die 
Geschäftsjahre 2026 - 2028 genehmigt hat.

vista la deliberazione della Giunta 
Comunale n. 31 del 02.02.2026 con la quale è 
stato approvato il Piano esecutivo di gestione 
(PEG) per il periodo 2026 – 2028 affidando le 
risorse ai dirigenti competenti/responsabili del 
budget;

Mit Stadtratsbeschluss Nr. 31 vom 
02.02.2026 wurde der Haushaltsvollzugsplan 
(HVP) für den Zeitraum 2026 – 2028 
genehmigt. Damit wurden den zuständigen 
Führungskräften/Verantwortlichen die 
entsprechenden Haushaltmittel anvertraut.

con deliberazione della giunta comunale n. 
87 Del 05.03.2026 è stato approvato l’esito 
del riaccertamento ordinario dei residui attivi e 
passivi presenti in bilancio e la connessa 
variazione di bilancio al fine di adeguare gli 
stanziamenti alla reimputazione degli 
accertamenti e degli impegni, cancellati 
definitivamente o reimputati a seconda 
dell’esigibilità;

Mit Stadtratsbeschluss Nr. 87 vom 
05.03.2026 wurden das Ergebnis der 
ordentlichen Feststellung der aktiven und 
passiven Rückstände im Haushalt sowie die 
Bilanzänderung genehmigt, die für die 
Anpassung der Ansätze an die Neuverbuchung 
der Feststellungen und der Verpflichtungen, je 
nach Einbringlichkeit definitiv gelöscht oder 
neu verbucht, notwendig waren.

con deliberazione del consiglio comunale n. 
12 del 23.04.2026 è stato approvato il 
rendiconto della gestione dell‘esercizio 
finanziario 2025 ed accertato il risultato 
contabile di amministrazione in complessivi € 
175.012.551,67;

Mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 12 vom 
23.04.2026 wurden die Abschlussrechnung 
des Haushaltsjahres 2025 genehmigt und das 
Verwaltungsergebnis in Höhe von insgesamt 
175.012.551,67 festgestellt.

preso atto che il regolamento di contabilità del 
comune di Bolzano, approvato con 
deliberazione consiliare n. 40 del 27.06.2019 e 
ss.mm., non prevede periodicità diverse 
rispetto all’art. 193 del Tuel e quindi si rende 
necessario procedere alla verifica della 
salvaguardia degli equilibri di bilancio nei 
termini di cui all’art. 193 sopra citato;

In der mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 40 
vom 27.06.2019 genehmigten Gemeinde-
ordnung über das Rechnungswesen der Stadt 
Bozen i.g.F. sind keine anderen Fristen 
gegenüber jenen gemäß Art. 193 des ET über 
die örtlichen Körperschaften vorgesehen. Es 
wird daher für notwendig erachtet, das 
Weiterbestehen der Haushaltsgleichgewichte 
innerhalb der vom vorgenannten Art. 193 
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vorgeschriebenen Fristen zu überprüfen.

richiamato l’art. 193, comma 2, del D.Lgs n. 
267/2000 (TUEL) il quale sancisce: “Con la 
periodicità stabilita dal regolamento di 
contabilità dell’ente locale, e comunque 
almeno una volta entro il 31 luglio di ciascun 
anno, l’organo consiliare provvede con 
delibera a dare atto del permanere degli 
equilibri generali di bilancio o, in caso di 
accertamento negativo, ad adottare, 
contestualmente:

Art. 193, Abs. 2 des GvD Nr. 267/2000 (ET 
über die örtlichen Körperschaften) setzt 
Folgendes fest: „In den in der internen Ver-
ordnung betreffend das Rechnungswesen fest-
gesetzten Fristen, und jedenfalls mindestens 
einmal innerhalb 31. Juli eines jeden Jahres, 
verfasst der Rat mit Beschluss einen Bericht 
zur Bestätigung über das Weiterbestehen der 
generellen Haushaltsgleichgewichte oder 
ergreift im Falle der negativen Feststellung 
zugleich:

a) le misure necessarie a ripristinare il 
pareggio qualora i dati della gestione 
finanziaria facciano prevedere un 
disavanzo, di gestione o di 
amministrazione, per squilibrio della 
gestione di competenza, di cassa ovvero 
della gestione dei residui;
b) i provvedimenti per il ripiano degli 
eventuali debiti di cui all’art. 194;
c) le iniziative necessarie ad adeguare il 
fondo crediti di dubbia esigibilità 
accantonato nel risultato di 
amministrazione in caso di gravi squilibri 
riguardanti la gestione dei residui.

a) alle erforderlichen Maßnahmen, um das 
Gleichgewicht wieder herzustellen, wenn 
aus den Daten der Finanzgebarung ein 
Gebarungs- oder Verwaltungsfehlbetrag 
oder eine unausgeglichene Kompetenz-, 
Kassen- oder Rückständegebarung 
hervorgeht;
b) alle Ausgleichsmaßnahmen für 
eventuelle Schulden laut Artikel 194;
c) die notwendigen Maßnahmen, um den 
Fonds für zweifelhafte Forderungen, wel-
cher im Verwaltungsergebnis zurückgelegt 
wurde, bei schwerwiegender unausgegli-
chener Rückständegebarung anzupassen. 

lo stesso articolo 193 del D.Lgs 267/2000, 
al comma 3 stabilisce che l’organo consiliare 
nell’accertare il permanere degli equilibri 
generali di bilancio, può provvedere con 
deliberazione ad utilizzare per l’anno in corso e 
per i due successivi le possibili economie di 
spesa e tutte le entrate, ad eccezione di quelle 
provenienti dall’assunzione di prestiti e di 
quelle con specifico vincolo di destinazione, 
nonché i proventi derivanti da alienazione di 
beni patrimoniali disponibili e da altre entrate 
in conto capitale con riferimento a squilibri di 
parte capitale. Ove non possa provvedersi con 
le modalità sopra indicate è possibile 
impiegare la quota libera del risultato di 
amministrazione;

Derselbe Artikel 193 des GvD 267/2000 legt 
unter Absatz 3 fest, dass der Gemeinderat bei 
Feststellung des Weiterbestehens der 
generellen Haushaltsgleichgewichte 
beschließen kann, für das laufende Jahr und 
die zwei darauf folgenden Jahre die möglichen 
Ausgabeneinsparungen und alle Einnahmen, 
mit Ausnahme derjenigen, die aus der 
Aufnahme von Darlehen stammen, und 
derjenigen mit besonderer Zweckbindung, 
sowie die Erträge aus der Veräußerung von 
verfügbaren Vermögensgütern und aus 
sonstigen Investitionseinnahmen in Bezug auf 
Unausgeglichenheiten des Kapitalanteils, 
heranzuziehen. Sofern der Ausgleich mit 
diesen Modalitäten nicht möglich ist, kann der 
frei verfügbare Anteil des Verwaltung-
sergebnisses verwendet werden.

richiamato inoltre inoltre l’art. 175, comma 8, 
del D.Lgs n. 267/2000 che dispone che 
“Mediante la variazione di assestamento 
generale, deliberata dall'organo consiliare 
dell'ente entro il 31 luglio di ciascun anno, si 
attua la verifica generale di tutte le voci di 
entrata e di uscita, compreso il fondo di 
riserva e il fondo di cassa, al fine di assicurare 
il mantenimento del pareggio di bilancio”;

Art. 175, Abs. 8 des GvD Nr. 267/2000 setzt 
außerdem Folgendes fest: „Um den Haushalts-
ausgleich zu gewährleisten, erfolgt die 
allgemeine Überprüfung der Haushaltsposten, 
einschließlich des Reservefonds und des 
Kassenbestands, aufgrund des vom Rat 
innerhalb 31. Juli erlassenen allgemeinen 
Nachtragshaushaltes“;

considerato che, ancorché i due adempimenti Obwohl es sich dabei um zwei getrennte 
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(verifica equilibri e assestamento generale) 
siano distinti, per economicità amministrativa 
si ritiene opportuno provvedere ad approvare 
gli stessi con un unico atto;

Maßnahmen (Überprüfung der Gleichgewichte 
und allgemeiner Nachtragshaushalt) handelt, 
wird es aus Gründen der Wirtschaftlichkeit des 
Verwaltungshandelns für angebracht erachtet, 
beide Maßnahmen mit einem einzigen 
Beschluss zu genehmigen;

dato atto che con circolare n. 2/2026 il 
responsabile del Servizio Finanziario ha messo 
a disposizione dei dirigenti gli elenchi 
aggiornati delle entrate e delle spese di 
competenza, con invito a valutarne l’attualità e 
veridicità in ordine alla realizzazione, 
chiedendo di:

- segnalare tutte le situazioni che 
possano pregiudicare l’equilibrio di 
bilancio sia per quanto riguarda la 
gestione corrente, la gestione di cassa 
e la gestione dei residui;

- verificare l’andamento degli 
investimenti ai fini delle necessarie 
variazioni degli stanziamenti ed i 
relativi cronoprogrammi;

- segnalare l’eventuale presenza di debiti 
fuori bilancio per i quali dovranno 
essere adottati i provvedimenti 
necessari all’eventuale riconoscimento 
di legittimità ed alla copertura delle 
relative spese.

Mit Rundschreiben Nr. 2/2026 hat der Leiter 
der Dienststelle für Finanzplanung den 
Führungskräften die aktualisierten 
Verzeichnisse der Kompetenzeinnahmen und -
ausgaben zur Verfügung gestellt und sie 
eingeladen, deren Richtigkeit und Aktualität in 
Bezug auf die Umsetzung zu überprüfen. Die 
Führungskräfte sollten:

- all jene Situationen melden, die den 
Haushaltsausgleich sowohl hinsichtlich 
der laufenden Gebarung als auch der 
Kassengebarung und der Gebarung der 
Rückstände gefährden könnten;

- die Entwicklung der Investitionen zum 
Zwecke der eventuellen Anpassung der 
Bereitstellungen und der entspre-
chenden Zeitpläne überprüfen;

- das eventuelle Bestehen von außer-
planmäßigen Verbindlichkeiten zu mel-
den, für welche Maßnahmen zur even-
tuellen Anerkennung der Recht-
mäßigkeit und zur Deckung der ent-
sprechenden Ausgaben notwendig sind. 

che i dirigenti hanno riscontrato la suddetta 
circolare adeguando alcuni stanziamenti in 
base alle proiezioni aggiornate di entrate e 
spese al 31.12;

Die Führungskräfte sind dem Rundschreiben 
nachgekommen und haben einige Ansätze auf 
der Grundlage der aktualisierten Prognosen für 
Ausgaben und Einnahmen zum 31.12. 
abgeändert.

La ricognizione ha rilevato l’impiego di nuove 
risorse derivanti dall’incremento di alcuni 
stanziamenti previsionali di entrata, rendendo 
necessaria la variazione di bilancio anche ai 
fini dell’adeguamento della spesa corrente e in 
conto capitale, sia per insufficienza degli 
stanziamenti esistenti sia per nuovi fabbisogni 
programmati;

Aus der Bestandsaufnahme ging die 
Verwendung neuer Mittel aufgrund der 
Erhöhung einiger veranschlagter Einnahmen 
hervor, was eine Änderung des Haushaltsplans 
auch im Hinblick auf die Anpassung der 
laufenden Ausgaben und der 
Investitionsausgaben erforderlich machte, da 
entweder die vorhandenen Mittel nicht 
ausreichten oder ein neuer Bedarf geplant 
war.

visto l’articolo 187, comma 2 della D.Lgs. 
267/2000 che consente l’utilizzo della quota 
libera dell’avanzo di amministrazione 
dell’esercizio precedente mediante 
provvedimento di variazione di bilancio 
dell’organo consiliare per le finalità di seguito 
indicate:

a) per la copertura di debiti fuori bilancio;

b) per i provvedimenti necessari per la 
salvaguardia degli equilibri di bilancio di cui 

Es wurde Einsicht genommen in den Art. 
187, Abs. 2 des GvD 267/2000, laut welchem 
der frei verfügbare Anteil des 
Verwaltungsüberschusses des Vorjahres mit 
einer Maßnahme zur Haushaltsänderung zu 
den folgenden, in der Reihenfolge ihrer 
Priorität genannten Zwecken verwendet 
werden kann:

a) zur Deckung der außeretatmäßigen 
Verbindlichkeiten;

b) für die Maßnahmen, die sich für die 
Wahrung des Haushaltsgleichgewichtes laut 
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all’articolo 193 ove non possa provvedersi che 
mezzi ordinari;

c) per il finanziamento di spese di 
investimento;

d) per il finanziamento delle spese correnti 
a carattere non permanente;

e) per l’estinzione anticipata dei prestiti.

Art. 193 für notwendig erweisen, falls die 
ordentlichen Mittel nicht ausreichen;

c) für die Finanzierung von 
Investitionsausgaben;

d) zur Finanzierung der laufenden 
Ausgaben, die nicht ständig bestritten werden;

e) zur vorzeitigen Tilgung von Schulden.

La Legge 30 dicembre 2025, n. 199 ha 
introdotto una modifica all’articolo 187, 
comma 2, del D.Lgs. 267/2000, apportando 
rilevanti semplificazioni. In particolare, sono 
state abrogate le lettere c) e d) del medesimo 
comma, mentre è stato modificato il contenuto 
normativo della lettera e).
Quest’ultima prevede ora, in modo più lineare, 
che la quota libera dell’avanzo di 
amministrazione possa essere utilizzata, in 
base alle specifiche esigenze dell’ente, per il 
finanziamento di spese correnti a carattere 
non permanente, per spese di investimento e 
per l’estinzione anticipata di prestiti.
La riforma restituisce quindi agli enti locali un 
più ampio margine di autonomia nella 
destinazione dell’avanzo libero, ferma 
restando la priorità di utilizzo per le finalità 
previste alle lettere a) e b) del comma 2 
dell’articolo 187 del TUEL. Viene invece 
eliminato ogni riferimento a ulteriori priorità 
successive, in quanto le relative disposizioni 
sono state abrogate;

Das Gesetz Nr. 199 vom 30. Dezember 2025 
hat eine Änderung von Artikel 187, Absatz 2 
des gvD. Nr. 267/2000 eingeführt und damit 
erhebliche Vereinfachungen mit sich gebracht. 
Insbesondere wurden die Buchstaben c) und 
d) desselben Absatzes abgeschafft, während 
der normative Inhalt des Buchstabens e) 
geändert wurde.
Letzterer sieht nun in klarerer Form vor, dass 
der freie Anteil des Verwaltungsüberschusses 
je nach den spezifischen Erfordernissen der 
Körperschaft zur Finanzierung laufender 
Ausgaben, die nicht ständig bestritten werden, 
für Investitionsausgaben und zur vorzeitigen 
Tilgung von Darlehen verwendet werden kann.
Die neue Fassung räumt den örtlichen 
Körperschaften somit einen größeren 
Spielraum bei der Verwendung des freien 
Überschusses ein, wobei die vorrangige 
Verwendung für die in Artikel 187 Absatz 2 
Buchstaben a) und b) des TUEL vorgesehenen 
Zwecke weiterhin gilt. Jeder Verweis auf 
weitere nachrangige Prioritäten wird hingegen 
gestrichen, da die entsprechenden 
Bestimmungen aufgehoben wurden.

Visto inoltre l’articolo 194 del D.Lgs. 267/2000 
concernente il riconoscimento di legittimità di 
debiti fuori bilancio mediante adozione di 
apposita deliberazione consiliare, ed in 
particolate quelli derivanti:

a) sentenze esecutive;

b) copertura di disavanzi di consorzi, di 
aziende speciali e di istituzioni, nei limiti degli 
obblighi derivanti da statuto, convenzione o 
atti costitutivi, purché sia stato rispettato 
l'obbligo di pareggio del bilancio di cui 
all'articolo 114 ed il disavanzo derivi da fatti di 
gestione;

c) ricapitalizzazione, nei limiti e nelle forme 
previste dal codice civile o da norme speciali, 
di società di capitali costituite per l'esercizio di
servizi pubblici locali;

Es wurde Einsicht genommen in den Art. 124 
des gvD 267/2000, der die Anerkennung der 
Rechtmäßigkeit der außeretatmäßigen 
Verbindlichkeiten mit einem entsprechenden 
Gemeinderatsbeschluss betrifft. Dabei handelt 
es sich insbesondere um Verbindlichkeiten 

a) aus vollstreckbaren Urteilen;

b) aus der Deckung von Fehlbeträgen von 
Konsortien, Sonderbetrieben und 
Einrichtungen, und zwar in den Grenzen der 
Verpflichtungen aufgrund der Satzung, des 
Abkommens oder der Gründungsurkunde, 
vorausgesetzt, es wurde die Pflicht des 
Haushaltsausgleichs laut Artikel 114 befolgt 
und die Ursache für den Fehlbetrag liegt bei 
der Gebarung;

c) aus der Neufinanzierung in den Grenzen 
und Formen gemäß den Bestimmungen des 
Zivilgesetzbuches bzw. gemäß sonstigen 
Sonderbestimmungen von Kapitalgesell-
schaften, die zur Durchführung von örtlichen 
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d) procedure espropriative o di occupazione 
d'urgenza per opere di pubblica utilità;

e) acquisizione di beni e servizi, in violazione 
degli obblighi di cui ai commi 1, 2 e 3 
dell'articolo 191, nei limiti degli accertati e 
dimostrati utilità ed arricchimento per l'ente, 
nell'ambito dell'espletamento di pubbliche 
funzioni e servizi di competenza;

öffentlichen Diensten gegründet wurden;
d) aus Enteignungsverfahren oder 
Dringlichkeitsbesetzungen für gemeinnützige 
Arbeiten;

e) aus dem im Rahmen der Durchführung 
öffentlicher Funktionen und im Rahmen der in 
den jeweiligen Zuständigkeitsbereich fallenden 
Dienstleistungen erfolgten Erwerb von Gütern 
und der erfolgten Übernahme von 
Dienstleistungen entgegen den 
Verpflichtungen laut Artikel 191 Absätze 1, 2 
und 3 und zwar bei nachgewiesenem Nutzen 
für die Körperschaft sowie bei Bereicherung 
derselben.

che sulla scorta delle dichiarazioni pervenute a 
firma dei dirigenti responsabili, è stata 
riscontrata l’insussistenza di debiti fuori 
bilancio; 

Anhand der von den verantwortlichen 
Führungskräften unterzeichneten und einge-
reichten Erklärungen wurde festgestellt, dass 
keine außeretatmäßigen Verbindlichkeiten 
vorliegen.

atteso che al bilancio di previsione 2026 – 
2028, per l’annualità 2026, è stata applicata 
una quota accantonata dell’avanzo di 
amministrazione presunto 2025 e che durante 
la gestione, in attesa dell’approvazione del 
consuntivo 2025, sono state apportate 
variazioni al bilancio di previsione 2026 – 2028 
applicando quote vincolate ed accantonate 
dell’avanzo di amministrazione presunto in 
osservanza dei commi 3, 3-quater, 3-quinquies 
e 3-sexies dell’articolo 187 del D.Lgs. 
267/2000; 

Es wurde festgestellt, dass ein 
zurückgelegter Anteil des vermuteten 
Verwaltungsüberschusses 2025 auf den 
Haushaltsplan 2026 - 2028 für das Jahr 2026 
übertragen wurde. Während der Gebarung 
wurden ferner - in Erwartung der 
Genehmigung der Abschlussrechnung 2025 - 
Änderungen am Haushaltsplan 2026 - 2028 
vorgenommen, wobei gebundene und 
zurückgelegte Anteile des vermuteten 
Verwaltungsüberschusses gemäß den 
Absätzen 3, 3-Quater, 3-Quinquies und 3-
Sexies des Artikels 187 des GvD 267/2000 
übertragen wurden.

considerato che per garantire il riequilibrio 
del bilancio 2026–2028 in relazione alle 
istanze pervenute, si propone l’applicazione 
delle seguenti componenti dell’avanzo di 
amministrazione: 

€ 324.349,40 per accantonamenti destinati 
agli espropri di aree riferiti a diversi decreti di 
stima, nonché al pagamento degli arretrati 
stipendiali e dei relativi oneri riflessi derivanti 
dal nuovo inquadramento della dirigenza 
dell’Ufficio Cultura, come indicato nella nota 
dell’ufficio stipendi;

€ 3.716.577,09 vincolato per obblighi di legge, 
derivante da maggiori entrate pregresse (oneri 
di urbanizzazione/costruzione e sanzioni del 
Codice della Strada), da trasferimenti destinati 

Um die Wiederherstellung des 
Gleichgewichts des Haushaltes 2026-2028 im 
Verhältnis zu den eingegangenen Anträgen zu 
gewährleisten, wird vorgeschlagen, die 
folgenden Elemente des Überschusses zu 
verwenden: 

324.349,40 € für Rückstellungen, die für 
Enteignungen von Flächen entsprechend 
verschiedenen Schätzungsdekreten sowie für 
die Bezahlung der Gehaltsrückstände und der 
diesbezüglichen Spesenrückvergütungen aus 
der neuen Einstufung der Führungskräfte des 
Kulturamtes bestimmt sind, wie aus dem 
Schreiben des Gehaltsamtes hervorgeht;

3.716.577,09 €, die aufgrund gesetzlicher 
Verpflichtungen zweckgebunden sind und sich 
aus früheren Mehreinnahmen (Erschließungs- 
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ad adeguamenti straordinari delle scuole 
dell’infanzia, primarie e secondarie di primo 
grado e dal vincolo formalmente attribuito per 
l’attività di supporto al RUP per la scuola 
media Stifter.

€ 21.256.410,66 per la componente libera da 
impiegare per il finanziamento degli 
investimenti programmati e/o da nuovi 
investimenti;

und Baukosten sowie Bußgelder gemäß 
Straßenverkehrsordnung), aus Zuweisungen 
für außerordentliche Renovierungsarbeiten an 
Kindergärten, Grundschulen und Mittelschulen 
sowie aus der formell festgelegten 
Zweckbindung für die Unterstützung des EVV 
für die Mittelschule Stifter ergeben €

21.256.410,66 € als freier Teil, der zur 
Finanzierung geplanter Investitionen und/oder 
neuer Investitionen verwendet werden soll.

ritenuto inoltre di vincolare formalmente 
avanzo per complessivi € 20.523.951,00 per le 
seguenti opere attingendo dalla quota libera 
dell’avanzo di amministrazione accertato:
  

Der Überschuss in Höhe von € 20.523.951,00  
der aus dem frei verfügbaren Anteil des fest-
gestellten Verwaltungsüberschusses stammt, 
wird formell für die nachstehenden Vorhaben 
zweckgebunden:

Impianto di ghiaccio – tempo libero e 
sport in via Genova: vincolo avanzo € 
11.685.249,39;
Costi di demolizione edificio Fondazione 
Sodalizio Cattolico (deliberazione 
giunta comunale n. 756 del 
23.12.2025): vincolo avanzo € 
1.800.000,00;
Sparkasse Arena seconda pista 
ghiaccio: vincolo avanzo € 
5.709.318,01;
Villa Europa – Residenza per anziani, 
integrazione vincolo di € 113.096,79;
Scuola dell’infanzia “Casa dei Bambini 
Montessori” – intervento di 
risanamento, efficientamento 
energetico ed adeguamento normativo: 
vincolo € 668.800,00;
Potenziamento dell’illuminazione 
pubblica e artistica dei Portici: vincolo 
484.000,00;
Consolidamento di via Riva del Garda -
quota parte a carico dell’ente: vincolo 
63.486,81;   

Eissportanlage – Freizeit und Sport in der 
Genuastraße: Zweckbindung des 
Überschusses in Höhe von € 
11.685.249,39;
Ausgaben für den Abbruch des Gebäudes 
der Stiftung „Sodalizio Cattolico“ 
(Stadtrats-beschluss Nr. 756 vom 
23.12.2025): Zweckbindung des Übers-
chusses in Höhe von € 1.800.000,00;
Zweite Eisbahn bei der Sparkasse Arena – 
Zweckbindung des Überschusses in Höhe 
von 5.709.318,01 €;
Villa Europa – Altersheim, Ergänzung der 
Zweckbindung von € 113.096,79;
Kindergarten „Casa dei bambini 
Montessori“ – Sanierungsarbeiten, 
Effizienzsteigerung und Anpassung an die 
Gesetze: Zweckbindung € 668.800,00;

Verstärkung der öffentlichen und der 
Kunstbeleuchtung der Lauben: 
Zweckbindung von € 484.000,00;
Sicherung der Riva-del-Garda-Straße – 
Kostenanteil zu Lasten der Körperschaft: 
Zweckbindung € 63.486,81;

visto l’articolo 167 del D.Lgs. 267/2000 
concernente il fondo crediti di dubbia 
esigibilità e altri fondi spese potenziali che 
richiama l’applicazione del principio contabile 
di cui all’allegato 4/2 del D.Lgs. 118/2011 ed 
in particolare, il punto 3.3 in cui è previsto 
l’obbligo, in sede di assestamento di bilancio, 
di verificare la congruità del citato fondo 
complessivamente accantonato e stabilisce 
altresì che fino a quando tale accantonamento 
non risulta adeguato non è possibile utilizzare 
l’avanzo di amministrazione;

Es wurde Einsicht genommen in den Art. 167 
des GvD 267/2000 betreffend den Fonds für 
zweifelhafte Forderungen und andere Fonds 
für potenzielle Ausgaben, welcher auf die 
Anwendung des Haushaltsgrundsatzes laut 
Anlage Nr. 4/2 des gv.D. 118/2011 verweist, 
und insbesondere in den Punkt 3.3, laut 
welchem im Zuge des Nachtragshaushaltes die 
Angemessenheit des insgesamt 
zurückgestellten Fonds überprüft werden muss 
und weiters festgelegt wird, dass bis genannte 
Rückstellung nicht angemessen erscheint, der 
Verwaltungsüberschuss nicht beansprucht 
werden kann.

che non sono oggetto di svalutazione i crediti 
da altre amministrazioni pubbliche, i crediti 

Die Forderungen an andere öffentliche 
Verwaltungen, die Forderungen, für welche 
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assistiti da fidejussioni e le entrate tributarie, 
che sulla base del principio contabile di cui al 
punto 3.7 dell’allegato 4/2 al D.Lgs. 118/2011, 
sono accertate per cassa;

Bürgschaften geleistet wurden, und die gemäß 
dem Buchhaltungsgrundsatz im Punkt 3.7 der 
Anlage 4/2 zum GvD 118/2011 per Kassa 
festgestellten Steuereinnahmen werden keiner 
Abwertung unterzogen. 

che nel rispetto dei principi contabili, 
dell’andamento della gestione e del livello di 
analisi previsto in sede di bilancio di 
previsione, l’ente deve adeguare il fondo in 
base allo stato di attuazione degli 
accertamenti e degli stanziamenti applicando 
la medesima percentuale prevista in sede di 
previsione al valore più elevato tra lo 
stanziamento e l’accertamento, questo a 
condizione che nel frattempo non sia variata la 
percentuale di riscossione. La valutazione 
complessiva condotta tiene conto della 
riduzione di entrate e la collocazione di nuove 
entrate riscosse, permettendo la riduzione del 
FCDE stanziato in bilancio. Tuttavia, in 
considerazione della natura dinamica della 
gestione, si è scelto un approccio prudenziale 
mantenendo lo stanziamento previsionale, in 
attesa della prossima verifica utile a liberare 
risorse per spese correnti di fine esercizio o 
per il rafforzamento degli equilibri di bilancio;

Gemäß den Rechnungsführungsgrund-
sätzen, der Entwicklung der Haushaltsführung 
und den im Haushaltsplan vorgesehenen 
Analysen muss die Körperschaft den Fonds 
entsprechend dem Stand der vorgenommenen 
Feststellungen und der Ansätze anpassen, 
indem sie denselben Prozentsatz, der im 
Haushaltsvoranschlag vorgesehen ist, auf den 
höheren Wert des Ansatzes bzw. der 
Feststellung anwendet, sofern sich der 
Prozentsatz der Erhebung in der Zwischenzeit 
nicht geändert hat. Bei der durchgeführten 
Gesamtbewertung werden die Verringerung 
der Einnahmen und die Bestimmung der neu 
erhobenen Einnahmen berücksichtigt, was zu 
einer Verringerung des im Haushaltsplan 
ausgewiesenen Fonds für zweifelhafte 
Forderungen (FCDE) führt. Angesichts des 
dynamischen Charakters der Haushaltsführung 
wurde jedoch Vorsicht gewählt und die 
veranschlagten Ansätze werden bis zur 
nächsten Überprüfung beibehalten, die es 
ermöglichen wird, Mittel für die laufenden 
Ausgaben am Jahresende freizusetzen oder die 
Haushaltsgleichgewichte zu stärken.

che è stata inoltre condotta la verifica sulla 
congruità del fondo spese potenziali stanziato 
in bilancio e nell’apposita composizione in 
avanzo, il cui esito ha confermato l’ammontare 
complessivamente accantonato in relazione al 
grado di soccombenza ed all’andamento delle 
pendenze vigenti.

Ferner wurde die Angemessenheit des im 
Haushalt und im Überschuss ausgewiesenen 
Fonds für potenzielle Ausgaben überprüft, 
wobei das Ergebnis den Gesamtbetrag der 
Rückstellungen im Verhältnis zum Ausgang der 
Rechtsstreitigkeiten und zur Entwicklung der 
anhängigen Fälle bestätigte.

Che dalla verifica degli equilibri, per 
quanto attiene alla gestione dei residui attivi è 
garantita la congruità del fondo FCDE 
accantonato al 31.12.2025 in avanzo di 
amministrazione, non essendo necessaria 
alcuna misura riequilibrio;

Aus der Überprüfung der Gleichgewichte ist 
mit Bezug auf die Verwaltung der Aktiv-
rückstände die Angemessenheit des am 
31.12.2025 mit dem Verwaltungsüberschuss 
zurückgestellten Fonds für zweifelhafte 
Forderungen gewährleistet, da keine 
Maßnahmen für die Wiederherstellung des 
Gleichgewichts erforderlich sind;

verificato inoltre l’attuale stanziamento del 
fondo di riserva e ritenutolo sufficiente in 
relazione alle possibili spese impreviste fino 
alla fine dell’anno, non sussiste la necessità di 
integrare l’importo previsionale approvato;

Der derzeitige Ansatz des Reservefonds wurde 
ebenfalls überprüft und als ausreichend in 
Bezug auf mögliche unvorhergesehene 
Ausgaben, die sich bis zum Jahresende 
ergeben können, befunden. Es besteht somit 
nicht die Notwendigkeit, den Betrag 
aufzustocken;

preso atto che è stata compiuta dai servizi 
comunali la verifica dell’andamento dei lavori 
pubblici finanziati, ai fini dell’adozione delle 
necessarie variazioni, così come indicato dal 
principio applicato 5.3.11 di cui all’allegato 4/2 

Die Dienststellen der Gemeinde haben den 
Stand der finanzierten öffentlichen Arbeiten 
überprüft, um die notwendigen Änderungen 
gemäß dem angewandten Grundsatz 5.3.11 
im Anhang 4/2 zum GvD 118/2011 
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al D.Lgs. 118/2011, e ritenuto di non dover 
adeguare gli stanziamenti relativi ai fondi 
pluriennali vincolati di spesa, conformemente 
ai crono programmi delle opere pubbliche;

vorzunehmen. Es erweist sich nicht als 
notwendig, die Ansätze der zweckgebundenen 
Mehrjahresfonds für die Ausgaben gemäß dem 
Zeitplan der öffentlichen Arbeiten anzupassen.

ritenuto quindi, ai sensi dei sopra citati artt. 
175 comma 8 e 193 commi 2 e 3 del D. Lgs. 
n. 267/2000, di provvedere all’assestamento 
generale adottando le variazioni necessarie a 
ripristinare il pareggio e gli equilibri di bilancio 
riportate nell’allegato A parte integrante e 
sostanziale al presente atto, che incidono sul 
bilancio di previsione 2026/2028; 

Gemäß den vorgenannten Artikeln 175, Abs. 
8, und 193, Abs. 2 und 3, des gvD Nr. 
267/2000 wird es für angebracht erachtet, für 
den allgemeinen Nachtragshaushalt zu sorgen 
und die Abänderungen vorzunehmen, die zur 
Wiederherstellung des Haushaltsausgleichs 
und der Haushaltsgleichgewichte erforderlich 
sind. Genannte Änderungen sind in der Anlage 
A), die wesentlicher Bestandteil dieses 
Beschlusses ist, angeführt und wirken sich auf 
den Haushaltsvoranschlag 2026/2028 aus.

considerato che alcune variazioni apportate 
alle spese in conto capitale comportano la 
modifica del DUP 2026 – 2028 sia con 
riferimento alla programmazione triennale dei 
lavori pubblici che alla programmazione 
triennale degli acquisti di forniture e servizi;

Einige Änderungen bei den Kapitalausgaben 
ziehen Änderungen des einheitlichen 
Strategiedokuments 2026-2028 nach sich, die 
sich sowohl auf das Dreijahresprogramm der 
öffentlichen Arbeiten als auch auf die 
Dreijahresprogramm für die Beschaffung von 
Lieferungen und Dienstleistungen beziehen;

dato atto che, conseguentemente alle 
suddette variazioni di assestamento generale, 
risultano ripristinati il pareggio e gli equilibri di 
bilancio previsti dall’ordinamento finanziario e 
contabile, come evidenziato nell’allegato A 
facente parte integrante e sostanziale al 
presente provvedimento;

Nach den genannten Abänderungen zum 
Zwecke des allgemeinen Nachtragshaushalts 
werden der Haushaltsausgleich und die 
Haushaltsgleichgewichte, die in der 
Buchhaltungs- und Finanzordnung vorgesehen 
sind, wiederhergestellt. Dies geht aus der 
Anlage A) hervor, die wesentlicher Bestandteil 
dieses Beschlusses ist;

vista la necessità di dichiarare la presente 
deliberazione di immediata esecuzione per 
consentire l’avvio dell’iter di programmazione 
degli interventi;

Der vorliegende Beschluss muss für sofort 
vollstreckbar erklärt werden, damit die 
Planung der durchzuführenden Maßnahmen 
anlaufen kann.

chiusa la discussione la Presidente sottopone 
all’approvazione del Consiglio comunale la 
deliberazione.

Nach Abschluss der Debatte unterbreitet die 
Präsidentin dem Gemeinderat den Beschluss 
zur Genehmigung.
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IL CONSIGLIO COMUNALE

Udita la relazione del Sindaco Es wurde der Bericht des Bürgermeisters angehört.

VERIFICATO il permanere degli equilibri di 
bilancio, a seguito delle variazioni proposte, ai 
sensi dell’art. 193, comma 2, del D.Lgs 
nr.267/2000 (TUEL);

Gemäß Art. 193, Abs. 2 des GvD Nr. 267/2000 (ET 
über die örtlichen Körperschaften) wurde 
festgestellt, dass nach den vorgeschlagenen 
Änderungen die Haushaltsgleichgewichte weiter 
bestehen.

Visto il parere della Commissione Consiliare 
Amministrazione delle Risorse Finanziarie e 
Attività Economiche del 10.06.2026 (6 voti 
favorevoli, 0 voti contrari, 2 astenuti)

Es wurde Einsicht genommen in das Gutachten 
der Ratskommission für Finanzmittelverwaltung 
und Wirtschaft vom 10.06.2026 (6 Jastimmen, 0 
Gegenstimmen, 2 Enthaltungen).

VISTO l’allegato parere del collegio dei revisori 
dei conti;

Es wurde Einsicht genommen in das beiliegende 
Gutachten des Rechnungsprüferkollegiums.

ritenuto di dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente esecutiva ai sensi dell’art. 
183, comma 4 della Legge Regionale 3 maggio 
2018, n. 2 “Codice degli Enti Locali della 
Regione autonoma Trentino Alto Adige”;

Der vorliegende Beschluss ist gemäß Art. 183, Abs. 
4 des Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 2 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol“ für sofort 
vollstreckbar zu erklären.

Visti i pareri di cui all’art. 185 della Legge 
Regionale 3 maggio 2018, n. 2 “Codice degli 
Enti Locali della Regione autonoma Trentino 
Alto Adige”;

Dies vorausgeschickt und gestützt auf die 
Gutachten im Sinne von Art. 185 des 
Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 2 „Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol“

visto l’articolo 49 della Legge Regionale 3 
maggio 2018, n. 2 “Codice degli Enti Locali 
della Regione autonoma Trentino Alto Adige”

Nach Einsichtnahme in den Art. 49 des 
Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 2 „Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol“

delibera beschließt 
DER GEMEINDERAT

FOLGENDES:

1. di procedere all’aggiornamento del 
programma triennale dei lavori pubblici e del 
programma triennale degli acquisti di forniture 
e servizi 2026 – 2028, e del DUP 2026 – 2028, 
in seguito all’iscrizione di nuovi interventi 
programmati come da allegati 1, 2 e 3 facenti 
parte integrante e sostanziale del presente 
provvedimento;

1. Nach der Eintragung von neuen Vorhaben, die in 
den Anlagen 1, 2 und 3 angeführt sind, die 
wesentliche Bestandteile dieses Beschlusses sind, 
wird die Aktualisierung des Dreijahresprogramms 
der öffentlichen Arbeiten, des 
Dreijahresprogramms für die Beschaffung von 
Lieferungen und Dienstleistungen 2026-2028 sowie 
des einheitlichen Strategiedokuments 2026-2028 
vorgenommen;

2. di dare atto che sulla scorta delle 
dichiarazioni pervenute a firma dei dirigenti 
responsabili, è stata riscontrata l’insussistenza 
di debiti fuori bilancio; 

2. Es wird festgelegt, dass anhand der von den 
verantwortlichen Führungskräften unterzeichneten 
und eingereichten Erklärungen keine 
außeretatmäßigen Verbindlichkeiten vorliegen;

3. di dare atto che in base alle proiezioni 3. Es wird zur Kenntnis genommen, dass aufgrund 
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aggiornate di entrate e spese inoltrate dai 
dirigenti, alcuni stanziamenti del bilancio di 
previsione vanno adeguati alle mutate 
esigenze dei vari uffici;

der von den Führungskräften eingereichten 
aktualisierten Prognosen für Einnahmen und 
Ausgaben einige Ansätze im Haushaltsvoranschlag 
an die veränderten Erfordernisse der 
verschiedenen Ämter angepasst werden müssen; 

4. di dare atto che, per quanto concerne la 
congruità del FCDE, nel rispetto dei principi 
contabili, dell’andamento della gestione e del 
livello di analisi previsto in sede di bilancio di 
previsione, così come meglio evidenziato in 
premessa, in considerazione della natura 
dinamica della gestione, si è scelto un 
approccio prudenziale mantenendo lo 
stanziamento previsionale, in attesa della 
prossima verifica utile a liberare risorse per 
spese correnti di fine esercizio o per il 
rafforzamento degli equilibri di bilancio;

4. Es wird zur Kenntnis genommen, dass im 
Hinblick auf die Angemessenheit des FCDE unter 
Berücksichtigung der Rechnungsführungs-
grundsätze, der Entwicklung der Haushaltsführung 
und der im Haushaltsplan vorgesehenen Analysen 
sowie angesichts des dynamischen Charakters der 
Haushaltsführung Vorsicht gewählt wurde und die 
veranschlagten Ansätze werden bis zur nächsten 
Überprüfung beibehalten, die es ermöglichen wird, 
Mittel für die laufenden Ausgaben am Jahresende 
freizusetzen oder die Haushaltsgleichgewichte zu 
stärken;

5. di dare atto che l’esito della verifica del 
fondo spese potenziali ha confermato la 
congruità dello stesso così come stanziato in 
bilancio di previsione ed accantonato in 
avanzo di amministrazione;

5. Es wird zur Kenntnis genommen, dass dank der 
Überprüfung des Fonds für potenzielle Ausgaben 
die Angemessenheit desselben Fonds, wie im 
Haushaltsvoranschlag bereitgestellt und im 
Verwaltungsüberschuss zurückgelegt, bestätigt 
wurde;

6. di dare atto che ai sensi dell’art. 175, 
comma 8 del D.Lgs. 267/2000 si è attuata la 
verifica dello stanziamento del fondo di riserva 
e ritenutolo sufficiente in relazione alle 
possibili spese impreviste fino alla fine 
dell’anno, non sussiste la necessità di 
integrare l’importo previsionale approvato;

6. Es wird zur Kenntnis genommen, dass, gemäß 
Art. 175, Abs, 8 des GvD. 267/2000 der derzeitige 
Ansatz des Reservefonds ebenfalls überprüft wurde 
und als ausreichend in Bezug auf mögliche 
unvorhergesehene Ausgaben, die sich bis zum 
Jahresende ergeben können, befunden. Es besteht 
somit nicht die Notwendigkeit, den Betrag 
aufzustocken;

7. di dare atto che le operazioni di 
cancellazione di alcuni residui attivi e passivi 
non danno luogo a disavanzo di 
amministrazione e non pregiudicano gli 
equilibri generali di bilancio;

7. Es wird zur Kenntnis genommen, dass die 
Löschung einiger aktiver und passiver Rückstände 
zu keinem Haushaltsfehlbetrag führt und die 
allgemeinen Haushaltsgleichgewichte nicht 
beeinträchtigt;

8. Considerato che per garantire il riequilibrio 
del bilancio 2026–2028 in relazione alle 
istanze pervenute, si propone l’applicazione 
delle seguenti componenti dell’avanzo di 
amministrazione: 

€ 324.349,40 per accantonamenti destinati 
agli espropri di aree riferiti a diversi decreti di 
stima, nonché al pagamento degli arretrati 
stipendiali e dei relativi oneri riflessi derivanti 
dal nuovo inquadramento della dirigenza 
dell’Ufficio Cultura, come indicato nella nota 
dell’ufficio stipendi;

€ € 3.716.577,09 vincolato per obblighi di 
legge, derivante da maggiori entrate 
pregresse (oneri di urbanizzazione/costruzione 
e sanzioni del Codice della Strada), da 

8. Um die Wiederherstellung des Gleichgewichts 
des Haushaltes 2026-2028 im Verhältnis zu den 
eingegangenen Anträgen zu gewährleisten, wird 
vorgeschlagen, die folgenden Bestandteile des 
Überschusses zu verwenden: 

324.349,40 € für Rückstellungen, die für 
Enteignungen von Flächen entsprechend 
verschiedenen Schätzungsdekreten sowie für die 
Bezahlung der Gehaltsrückstände und der 
diesbezüglichen Spesenrückvergütungen aus der 
neuen Einstufung der Führungskräfte des 
Kulturamtes bestimmt sind, wie aus dem 
Schreiben des Gehaltsamtes hervorgeht;

€ 3.716.577,09 €, die aufgrund gesetzlicher 
Verpflichtungen zweckgebunden sind und sich aus 
früheren Mehreinnahmen (Erschließungs- und 
Baukosten sowie Bußgelder gemäß 
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trasferimenti destinati ad adeguamenti 
straordinari delle scuole dell’infanzia, primarie 
e secondarie di primo grado e dal vincolo per 
l’attività di supporto al RUP per la scuola 
media Stifter.

€ 21.256.410,66 per la componente libera da 
impiegare per il finanziamento degli 
investimenti programmati;

Straßenverkehrsordnung), aus Zuweisungen für 
außerordentliche Renovierungsarbeiten an 
Kindergärten, Grundschulen und Mittelschulen 
sowie aus der formell festgelegten Zweckbindung 
für die Unterstützung des EVV für die Mittelschule 
Stifter ergeben €;

21.256.410,66 € als freier Teil, der zur 
Finanzierung geplanter Investitionen und/oder 
neuer Investitionen verwendet werden soll.

9. di apportare al bilancio di previsione 2026 -
2028 le variazioni di assestamento generale al 
bilancio necessarie a garantire il ripristino del 
pareggio e degli equilibri di bilancio, e 
necessarie a soddisfare le motivate esigenze 
manifestate dai dirigenti che risultano elencate 
nell’ allegato A che forma parte integrante ed 
essenziale della presente deliberazione;

9. Es werden die Änderungen am 
Haushaltsvoranschlag 2026 – 2028 angebracht, die 
den allgemeinen Nachtragshaushalt betreffen und 
die zur Wiederherstellung des Haushaltsausgleichs 
und der Haushaltsgleichgewichte erforderlich sind. 
Genannte Änderungen sind in der Anlage A, die 
wesentlicher Bestandteil dieses Beschlusses ist, 
angeführt und sind notwendig, um den von den 
Führungskräften geäußerten begründeten 
Erfordernissen zu entsprechen;

10. di vincolare inoltre formalmente avanzo di 
amministrazione per euro 20.523.951,00 per 
le seguenti opere attingendo dalla quota 
libera dell’avanzo di amministrazione 
accertato:

Impianto di ghiaccio – tempo libero e 
sport in via Genova: vincolo avanzo € 
11.685.249,39;
Costi di demolizione edificio 
Fondazione Sodalizio Cattolico 
(deliberazione giunta comunale n. 756 
del 23.12.2025): vincolo avanzo € 
1.800.000,00;

Sparkasse Arena seconda pista 
ghiaccio: vincolo avanzo € 
5.709.318,01:

Villa Europa – Residenza per anziani, 
integrazione vincolo di € 113.096,79;
Scuola dell’infanzia “Casa dei Bambini 
Montessori” – intervento di 
risanamento, efficientamento 
energetico ed adeguamento 
normativo: vincolo € 668.800,00;
Potenziamento dell’illuminazione 
pubblica e artistica dei Portici: vincolo 
484.000,00;
Consolidamento di via Riva del Garda -
quota parte a carico dell’ente: vincolo 
63.486,81;   

10. Der Überschuss in Höhe von 
20.523.951,00 €, der aus dem frei 
verfügbaren Anteil des festgestellten 
Verwaltungs-überschusses stammt, wird 
formell für die nachstehenden Arbeiten 
zweckgebunden:

Eissportanlage – Freizeit und Sport in 
der Genuastraße: Zweckbindung des 
Überschusses in Höhe von € 
11.685.249,39;
Ausgaben für den Abbruch des 
Gebäudes der Stiftung „Sodalizio 
Cattolico“ (Stadtrats-beschluss Nr. 756 
vom 23.12.2025): Zweckbindung des 
Überschusses in Höhe von € 
1.800.000,00;
Zweite Eisbahn bei der Sparkasse 
Arena – Zweckbindung des 
Überschusses in Höhe von 
5.709.318,01 €;
Villa Europa – Altersheim, Ergänzung 
der Zweckbindung von € 113.096.79;
Kindergarten „Casa dei bambini 
Montessori“ – Sanierungsarbeiten, 
Effizienzsteigerung und Anpassung an 
die Gesetze: Zweckbindung € 
668.800.00;
Verstärkung der öffentlichen und der 
Kunstbeleuchtung der Lauben: 
Zweckbindung von € 484.000,00;
Sicherung der Riva-del-Garda-Straße – 
Kostenanteil zu Lasten der 
Körperschaft: Zweckbindung € 
63.486,81.
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11. di aver effettuato la verifica 
dell’andamento dei lavori pubblici e crono 
programma procedurale;

11. Der Stand der öffentlichen Arbeiten und 
der Zeitplan der Verfahren wurden überprüft;

12. di approvare le variazioni al bilancio di 
previsione come risultanti nell’allegato A alla 
presente che fa parte integrante e sostanziale 
del presente atto;

12. Es werden die Änderungen am 
Haushaltsvoranschlag genehmigt, die aus der 
Anlage A), die wesentlicher Bestandteil dieses 
Beschlusses ist, hervorgehen.

13. di dare atto che le suddette variazioni 
garantiscono la salvaguardia degli equilibri di 
bilancio;

13. Die vorgenannten angebrachten Ände-
rungen gewährleisten die Sicherung der 
Haushaltsgleichgewichte;

14. di dare atto che sulla scorta delle 
variazioni il bilancio di previsione risulta così 
assestato:

14. Auf der Grundlage der Änderungen ergibt 
sich folgender Haushaltsvoranschlag:
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15. di dare atto che l’ente non è ricorso 
all’anticipazione di tesoreria e che la situazione 
di cassa risulta positiva;

15. Es wird festgelegt, dass keine 
Schatzamtsvorschüsse in Anspruch genommen 
wurden und dass die Kassagebarung positiv 
ist.

16. di dare atto che ai sensi dell’articolo 193, 
comma 2 del D.Lgs. 267/2000 la presente 
deliberazione sarà allegata al rendiconto 
dell'esercizio 2026;

16. Es wird festgelegt, dass gegenwärtiger 
Beschluss im Sinne von Artikel 193, Absatz 2 
des GvD 267/2000 der Abschlussrechnung des 
Finanzjahres 2026 beigelegt wird.

17. di dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente eseguibile per le motivazioni 
di cui in premessa.

17. Aus den in der Prämisse angeführten 
Gründen wird der vorliegende Beschluss für 
sofort vollstreckbar erklärt.

Eseguita elettronicamente la votazione palese 
la Presidente proclama che il Consiglio 
Comunale ha approvato con 26 voti 
favorevoli, 8 contrari e 3 astenuti la proposta 
di deliberazione.

Nach der elektronisch durchgeführten offenen 
Abstimmung verkündet die Präsidentin das 
Ergebnis, dass nämlich der Gemeinderat die 
obige Beschlussvorlage mit 26 Jastimmen, 8 
Gegenstimmen und 3 Enthaltungen 
angenommen hat.

La Presidente sottopone all’approvazione del 
Consiglio comunale l’immediata esecutività 
della deliberazione.

Die Präsidentin unterbreitet dem Gemeinderat 
die sofortige Vollstreckbarkeit des Beschlusses 
zur Genehmigung.

Eseguita elettronicamente la votazione palese 
la Presidente proclama che il Consiglio 
Comunale ha approvato con 34 voti 
favorevoli e 3 astenuti l’immediata esecuzione.

Bei der elektronisch durchgeführten offenen 
Abstimmung verkündet die Präsidentin das 
Ergebnis, dass nämlich der Gemeinderat die 
sofortige Vollstreckbarkeit mit 34 Jastimmen 
und 3 Enthaltungen angenommen hat.

Di dare atto che, ai sensi dell'art 183, comma 5 
della Legge Regionale 3 maggio 2018, n. 2 e 
ss.mm. “Codice degli Enti Locali della Regione 
autonoma Trentino Alto Adige”, entro il periodo 
di pubblicazione, ogni cittadino può presentare 
alla Giunta Comunale opposizione a tutte le 
deliberazioni. Entro 60 giorni dall’intervenuta 
esecutività della delibera è ammesso avverso il 
presente provvedimento ricorso innanzi al 
Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa, 
sezione autonoma di Bolzano.

Im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des Regional-
gesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 2 i.g.F. „Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol“ kann jeder Bürger 
gegen den vorliegenden Beschluss innerhalb der 
Veröffentlichungsfrist Einspruch beim 
Gemeindeausschuss erheben. Außerdem ist 
innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit des 
Beschlusses der Rekurs bei der Autonomen 
Sektion Bozen des Regionalen Verwaltungs-
gerichtes möglich. 
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Di quanto sopra detto, si è redatto il presente verbale 

che, previa lettura e conferma, viene firmato dal 

Presidente e dal Segretario Generale, come segue:

Über das Obengesagte wurde dieses Protokoll 

verfasst, welches nach erfolgter Lesung und 

Bestätigung vom Vorsitzenden und vom 

Generalsekretär wie folgt unterzeichnet wird:

Il Segretario Generale

Der Generalsekretär

Dott. / Dr. Antonio Travaglia

sottoscritto con firma digitale / mit digitaler Unterschrift unterzeichnet

Il/La Presidente

Der/Die Präsident/Präsidentin

Dott.ssa / Dr. Longo Antonella

sottoscritto con firma digitale / mit digitaler Unterschrift unterzeichnet
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ich\[c]g%\aì\[[_%\f%gf[̀c[c

klZ

klZ

tmtnUmuonpWV

UpUU

rmTnTmVVVpoW

UpUU

rmTnTmVVVpoW

UpUU

GZ%Bf[̀c[g%R\[_]\%omUU%M%TmUU%M%umUU

vw%xyw%z{|%{}~w��w��{%��~wxwz�~�%vw%z|{}~w~w

JZ%Bf[̀c[g%R\[_]_%rmUTmUV%M%J_f[̀\jb[\%c�]\%\fqga[\egf[\%d\̀g[[cegf[g%dga[\fc[\%c]
\̀ej_̀a_%dg\%h̀ga[\[\%dc%cee\f\a[̀ĉ\_f\%hbjj]\i�g
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'�����'���'���'����������'�������'���'��������
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a]̂'Ih̀̀ gj}]̀d]hk]

t�[

UyUU UyUU UyUU

UyUU UyUU UyUU
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